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СОГЛАШЕНИЕ	ОБ	ОБРАБОТКЕ	ДАННЫХ	
	
Дата:	 	 	 	 	 	 	 	 Номер:	
	
Компания	Larssen	(Larssen	CS	OÜ,	Larssen	Capital	OÜ	и	Larssen	Legal	OÜ)	и	ее	аффилированные	
лица	(далее	«Обработчик»);	
		
Клиент	компании	Larssen	или	ее	аффилированных	лиц	(далее	«Контролер»);	
	
Далее	совместно	именуемые	«Стороны»,	а	по	отдельности	–	«Сторона»,	
	
ввиду	того,	что:	

♦ Контролер	 имеет	 доступ	 к	 личным	 данным	 различных	 физических	 лиц,	 т.е.	 своих	
клиентов,	 деловых	 партнеров,	 сотрудников,	 членов	 правления,	 заинтересованных	
сторон,	 сотрудников	 сторонних	 компаний,	 контактных	 лиц	 и	 других	 вовлеченных	
физических	 лиц,	 которые	 доверили	 свои	 персональные	 данные	 Контролеру	 (далее	 –	
Субъекты	данных);	

♦ Контролер	 предоставляет	 Обработчику	 право	 осуществлять	 определенную	 обработку	 в	
соответствии	 с	 соглашением	 (договором	 о	 предоставлении	 юридических	
услуг/соглашением	 о	 предоставлении	 услуг	 по	 бухгалтерскому	 учету/соглашением	 о	
направлении	писем	по	факсу	и	почте/соглашением	об	обслуживании	контактных	лиц),	
заключенным	с	Обработчиком	(далее	–	Соглашение);	

♦ Контролер	 определил	 цель	 и	 средства	 обработки	 персональных	 данных,	 которые	
регламентируются	условиями	настоящего	Соглашения;	

♦ Обработчик	взял	на	себя	обязательство	действовать	в	полном	соответствии	с	настоящим	
соглашением	об	обработке	данных	(далее	–	Соглашение	об	обработке	данных),	а	также	
соблюдать	 требования	 по	 обеспечению	 безопасности,	 изложенные	 в	 настоящем	
Соглашении,	и	все	прочие	требования	эстонского	Закона	о	защите	персональных	данных	
(далее	–	EPDPA);	

♦ в	соответствии	с	настоящим	Соглашением	Контролер	считается	ответственной	стороной	в	
понимании	пункта	28	(2)	Закона	EPDPA;	

♦ в	соответствии	с	настоящим	Соглашением	Обработчик	считается	обработчиком	данных	в	
понимании	EPDPA;	

♦ если	 в	 контексте	 настоящего	 Соглашения	 об	 обработке	 данных	 делается	 ссылка	 на	
EPDPA,	 начиная	 с	 25	 мая	 2018	 года,	 подразумеваются	 соответствующие	 положения	
Общего	регламента	по	защите	данных	(GDPR)1;	

♦ Стороны,	учитывая	также	положения	пункта	29	(1)	EPDPA,	желают	изложить	свои	права	и	
обязанности	в	письменной	форме	в	настоящем	Соглашении	об	обработке	данных,	

	
Стороны	настоящим	договорились	о	нижеследующем,	

ОПРЕДЕЛЕНИЯ	

                                                   
1	Согласно	GDPR,	обработка	данных	Обработчиком	регулируется	договором	или	иным	правовым	актом	в	рамках	законодательства	ЕС	
или	 государства-члена	 ЕС,	 который	 является	 обязательным	 для	 исполнения	 обработчиком	 в	 отношении	 контролера	 и	 который	
определяет	объект	и	продолжительность	обработки,	 характер	и	цель	обработки,	 тип	персональных	данных	и	категории	субъектов	
данных,	а	также	обязанности	и	права	контролера,	ст.	28	(3).	
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Термины,	определения	которых	даны	в	GDPR,	при	использовании	в	настоящем	Соглашении	об	
обработке	данных	имеют	то	же	значение.	Кроме	того,	определения,	в	настоящем	Соглашении	об	
обработке	данных	используются	следующие	определения.	

Ø GDPR	 –	регламент,	разработанный	с	целью	усиления	и	унификации	защиты	данных	для	
частных/физических	лиц	в	Европейском	союзе	(ЕС),	который	с	1995	года	заменяет	собой	
Директиву	по	защите	данных	(95/46/EC).	

Ø Персональные	 данные	 –	 персональные	 данные	 в	 значении,	 определенном	 в	 GDPR,	
которые	Обработчик	обрабатывает	от	имени	и	по	поручению	Контролера	на	основании	
Соглашения.	

Если	 не	 указано	 иное,	 все	 ссылки	 на	 GDPR	 следует	 понимать	 как	 ссылки	 на	 действующий	
местный	 аналог,	 через	 который	 такая	 ссылка	 находит	 свое	 отражение	 в	 местном	
законодательстве	и	наоборот.	

I. ЦЕЛИ	ОБРАБОТКИ	
I.1. Обработчик	 обязуется	 обрабатывать	 персональные	данные	 от	 имени	 и	 по	 поручению	

Контролера	 в	 соответствии	 с	 условиями,	 изложенными	 в	 настоящем	 Соглашении	 об	
обработке	 данных	 (далее	 –	 DPA).	 Обработка	 будет	 осуществляться	 исключительно	 в	
рамках	 Соглашения	 и	 для	 всех	 таких	 целей,	 которые	 могут	 быть	 согласованы	
Сторонами.	

I.2. Обработчик	 обязуется	 воздерживаться	 от	 использования	 каких-либо	 персональных	
данных	 для	 каких-либо	 целей,	 кроме	 указанных	 Контролером	 или	 изложенных	 в	
Соглашении.	 Контролер	 обязуется	 информировать	Обработчика	 о	 любых	 таких	 целях,	
не	предусмотренных	настоящим	DPA.	

I.3. Все	 персональные	 данные,	 обработанные	 от	 имени	 Контролера,	 остаются	
собственностью	Контролера	и/или	соответствующих	Субъектов	данных.	

I.4. Обработчик	 обязуется	 не	 принимать	 единоличных	 решений,	 касающихся	 обработки	
персональных	 данных,	 для	 других	 целей,	 включая	 решения,	 касающиеся	 их	
предоставления	третьим	лицам	и	продолжительности	хранения	данных.	

I.5. Тип	данных	и	категории	субъектов	данных	определяются	в	рамках	Соглашения.	
	

II. ОБЯЗАННОСТИ	КОНТРОЛЕРА	
II.1. Контролер	 обязуется	 давать	 инструкции	 Обработчику	 и	 определять	 цели	 и	 общие	

средства	 обработки	 персональных	 данных	 Обработчиком	 в	 соответствии	 с	
Соглашением.	

II.2. Контролер	 должен	 неукоснительно	 соблюдать	 свои	 обязательства	 по	 обеспечению	
защиты,	 безопасности	 и	 иные	 обязательства,	 касающиеся	 персональных	 данных	 и	
предусмотренные	 действующим	 законодательством,	 определяющим	 требования	 по	
защите	данных	к	контролерам	данных,	путем:	

♦ установления	 и	 соблюдения	 процедуры	 обеспечения	 прав	 лиц,	 персональные	
данные	которых	обрабатываются	от	имени	Контролера;	

♦ обработки	только	тех	данных,	которые	были	собраны	на	законных	основаниях	и	
в	 установленном	 порядке,	 и	 обеспечения	 того,	 чтобы	 такие	 данные	 имели	
отношение	к	соответствующим	лицам	и	были	соразмерными	им;	

♦ обеспечения	 соблюдения	положений	DPA	его	 персоналом	или	любым	 третьим	
лицом,	 имеющим	 доступ	 к	 персональным	 данным	 или	 использующим	
персональные	данные	от	его	имени.	
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III. ОБЯЗАННОСТИ	ОБРАБОТЧИКА	
III.1. Обработчик	 обязуется	 собирать,	 обрабатывать	 и	 использовать	 персональные	 данные,	

полученные	 от	 Контролера,	 только	 в	 целях	 предоставления,	 обеспечения	
предоставления	 и	 улучшения	 услуг,	 описанных	 в	 Соглашении,	 которые	 являются	
неотъемлемой	 частью	 настоящего	 Соглашения,	 с	 использованием	 соответствующих	
технических	и	организационных	мер	по	обеспечению	безопасности	и	в	соответствии	с	
инструкциями,	полученные	от	Контролера.	

III.2. Обработчик	 обязуется	 незамедлительно	 уведомить	 Контролера,	 если,	 по	 мнению	
Обработчика,	инструкция,	полученная	от	Контролера,	нарушает	действующие	законы	о	
защите	данных;	

III.3. Обработчик	обязуется	уведомить	Контролера,	если	Обработчику	станет	известно	о:	
♦ любом	 имеющем	 обязательную	 силу	 запросе	 на	 раскрытие	 персональных	

данных	 от	 правоохранительного	 органа,	 если	 Обработчику	 не	 запрещено	 на	
иных	 основаниях	 уведомлять	 Контролера,	 например,	 согласно	 требованию	 о	
соблюдении	 конфиденциальности	 следствия,	 проводимого	
правоохранительными	органами;	

♦ любом	 уведомлении,	 запросе	 или	 расследовании,	 направленном	 или	
проводимом	 компетентным	 надзорным	 органом	 в	 отношении	 персональных	
данных;	

♦ любой	претензии	или	запросе	 (в	частности,	о	запросах	на	доступ,	исправление	
или	 блокирование	 персональных	 данных),	 полученном	 непосредственно	 от	
Субъектов	 данных	 Контролера.	 Обработчик	 обязуется	 не	 отвечать	 на	 любой	
такой	запрос	без	предварительного	письменного	разрешения	Контролера.	

III.4. Обработчик	 обязуется	 обеспечить	 соблюдение	 действующих	 законов	 и	 нормативно-
правовых	 актов,	 включая	 законы	 и	 нормативно-правовые	 акты,	 регламентирующие	
защиту	персональных	данных,	такие	как	EPDPA.	

III.5. Обработчик	 обязуется	 незамедлительно	 предоставить	 Контролеру,	 по	 требованию,	
сведения	 о	 принятых	 им	 мерах	 по	 соблюдению	 обязательств,	 предусмотренных	
настоящим	DPA	и	EPDPA.	

III.6. Обязательства	Обработчика,	предусмотренные	в	соответствии	с	условиями	настоящего	
DPA,	распространяются	 также	на	всех	лиц,	обрабатывающих	персональные	данные	по	
поручению	Обработчика.	

	
IV. ПЕРЕДАЧА	ПЕРСОНАЛЬНЫХ	ДАННЫХ	
IV.1. Обработчик	 может	 обрабатывать	 персональные	 данные	 в	 странах	 за	 пределами	

Европейского	 союза.	 Кроме	 того,	 Обработчик	 может	 также	 передавать	 персональные	
данные	 в	 страну,	 которая	 находится	 за	 пределами	 Европейского	 союза,	 при	 условии,	
что	 такая	 страна	 обеспечит	 надлежащий	 уровень	 защиты	 и	 будет	 соблюдать	 другие	
обязательства,	 которые	 на	 нее	 распространяются	 в	 соответствии	 с	 настоящим	 DPA	 и	
EPDPA.	

IV.2. По	соответствующему	требованию,	Обработчик	обязуется	уведомить	Контролера	о	том,	
в	какой	стране	или	странах	будут	обрабатываться	персональные	данные.	

	
V. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ	ОТВЕТСТВЕННОСТИ	
V.1. Обработчик	 несет	 ответственность	 только	 за	 обработку	 персональных	 данных	 на	

основании	 настоящего	 DPA,	 в	 соответствии	 с	 инструкциями	 Контролера	 и	 в	 ведении	
Контролера.	 Обработчик	 однозначно	 не	 несет	 ответственности	 за	 иную	 обработку	
персональных	данных,	включая,	помимо	прочего,	обработку	для	целей,	не	сообщенных	
Контролером	Обработчику,	а	также	за	обработку	третьим	лицом	и/или	для	иных	целей.	
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V.2. Контролер	заявляет	и	гарантирует,	что	получил	прямое	согласие	и/или	имеет	законные	
основания	 для	 обработки	 соответствующих	 персональных	 данных,	 согласие	 дано	 и	
получено	 по	 доброй	 воле	 в	 соответствии	 с	 действующим	 законодательством.	
Контролер	 заявляет	 и	 гарантирует,	 что	 содержание	 обрабатываемых	 персональных	
данных	 не	 является	 запрещенным	 и	 не	 нарушает	 права	 третьих	 лиц.	 В	 этой	 связи	
Контролер	обязуется	оградить	Обработчика	от	ответственности	 за	любые	претензии	и	
иски	третьих	лиц,	связанные	с	обработкой	персональных	данных	без	прямого	согласия	
и/или	законных	оснований	в	соответствии	с	настоящим	DPA.	
	

VI. РАЗРЕШЕНИЕ	НА	ПРИВЛЕЧЕНИЕ	ТРЕТЬИХ	ЛИЦ	
VI.1. Обработчик	 уполномочен	 в	 рамках	 Соглашения	 привлекать	 третьих	 лиц	 без	

предварительного	 одобрения	 Контролера.	 По	 соответствующему	 требованию	
Контролера,	 Обработчик	 обязуется	 уведомить	 Контролера	 о	 привлечении	 третьего/их	
лица/лиц.	

VI.2. Обработчик	в	любом	случае	гарантирует,	что	такие	третьи	лица	дадут	свое	письменное	
согласие	 соблюдать	 обязательства,	 согласованные	 между	 Контролером	 и	
Обработчиком.	
	

VII. 	ОБЯЗАННОСТЬ	УВЕДОМЛЕНИЯ	
VII.1. В	случае	нарушения	режима	конфиденциальности	и/или	утечки	данных,	как	изложено	в	

пунктах	43	и	44	EPDPA,	Обработчик	обязуется,	по	мере	возможности,	безотлагательно	
уведомить	 об	 этом	 Контролера,	 после	 чего	 Контролер	 определит,	 нужно	 ли	
информировать	 Субъектов	 данных	 и/или	 компетентный(ые)	 регулирующий(ие)	
орган(ы).	 Данная	 обязанность	 уведомления	 возлагается	 независимо	 от	 последствий	
утечки.	Обработчик	обязуется	принять	меры,	чтобы	предоставленная	информация	была	
полной,	достоверной	и	точной.	

VII.2. В	случаях,	предусмотренных	законом	и/или	нормативно-правовым	актом,	Обработчик	
обязуется	 сотрудничать	 в	 части	 уведомления	 компетентных	 органов	 и/или	 Субъектов	
данных.	 Контролер	 остается	 ответственной	 стороной	 за	 соблюдение	 любых	
установленных	законом	обязательств	в	этой	связи.	

VII.3. Обязанность	уведомления	в	любом	случае	включает	в	себя	обязанность	уведомлять	о	
том,	что	произошла	утечка,	включая	сведения	о:	

♦ (категориях)	данных,	утечка	которых	произошла;	
♦ объеме/содержании	данных,	утечка	которых	произошла;	
♦ (вероятной)	причине	утечки;	
♦ (имеющих	место	и/или	ожидаемых)	последствиях	утечки;	
♦ (предлагаемом)	решении	для	предвосхищения	последствий;	
♦ принятых	мерах.	

	
VIII. БЕЗОПАСНОСТЬ	
VIII.1. Обработчик	 обязуется	 приложить	 все	 усилия,	 чтобы	 были	 приняты	 надлежащие	

технические	 и	 организационные	 меры	 по	 предотвращению	 утечки	 или	 любой	
незаконной	 обработки	 (например,	 несанкционированного	 раскрытия,	 устаревания,	
изменения	 или	 разглашения	 персональных	 данных)	 в	 связи	 с	 осуществлением	
обработки	персональных	данных	в	соответствии	с	настоящим	DPA.	

VIII.2. Обработчик	не	гарантирует,	что	меры	по	обеспечению	безопасности	будут	эффективны	
при	 любых	 обстоятельствах	 и	 в	 любое	 время.	 Обработчик	 обязуется	 приложить	 все	
усилия,	 чтобы	 меры	 по	 обеспечению	 безопасности	 были	 обоснованными	 с	 учетом	
существующего	 уровня	 техники,	 чувствительности	 персональных	 данных	 и	 затрат,	
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связанных	с	принятием	мер	по	обеспечению	безопасности,	включая,	в	зависимости	от	
обстоятельств:	

♦ псевдонимизацию	 и	 шифрование	 персональных	 данных	 и	 каналов	 их	
передачи;	

♦ специальное	разрешение	на	доступ	к	персональным	данным;	
♦ ежедневное	резервное	копирование	файлов	и	каналов	передачи	данных;	
♦ возможность	 обеспечить	 постоянную	 конфиденциальность,	 целостность,	

доступность	и	устойчивость	систем	и	служб	обработки;	
♦ возможность	 своевременного	 восстановления	 доступности	 и	 доступа	 к	

персональным	данным	в	случае	физического	или	технического	отказа;	
♦ процесс	 регулярного	 тестирования,	 анализа	 и	 оценки	 эффективности	

технических	 и	 организационных	 мер	 по	 обеспечению	 безопасности	
обработки.	

VIII.3. Контролер	 должен	 предоставлять	 персональные	 данные	 Обработчику	 только	 в	 том	
случае,	если	он	уверен,	что	были	приняты	необходимые	меры	безопасности.	Контролер	
несет	ответственность	за	соблюдение	мер,	согласованных	Сторонами.	

	
IX. ОБРАБОТКА	ЗАПРОСОВ	ОТ	УЧАСТВУЮЩИХ	СТОРОН	
IX.1. Если	 Субъект	 данных	 подает	 Обработчику	 запрос	 на	 проверку,	 предусмотренную	

пунктом	 23	 EPDPA,	 или	 на	 уточнение,	 дополнение,	 изменение	 или	 защиту	 своих	
персональных	 данных,	 предусмотренные	 пунктом	 24	 EPDPA,	 Обработчик	 должен	
переслать	 запрос	 Контролеру,	 после	 чего	 запрос	 должен	 быть	 рассмотрен	
Контролером.	Обработчик	может	уведомить	об	этом	Субъекта	данных.	
	

X. НЕРАЗГЛАШЕНИЕ	И	КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ	
X.1. В	 отношении	 всех	 персональных	 данных,	 полученных	 Обработчиком	 от	 Контролера	

и/или	собранных	Обработчиком	в	рамках	настоящего	DPA,	возлагается	обязанность	по	
соблюдению	конфиденциальности	и	неразглашения	третьим	лицам.	

X.2. Данная	обязанность	по	соблюдению	конфиденциальности	не	возлагается	в	случае,	если	
Контролер	 дал	 свое	 прямое	 согласие	 на	 предоставление	 такой	 информации	 третьим	
лицам,	 когда	 предоставление	 информации	 третьим	 лицам	 обоснованно	 необходимо	
ввиду	 характера	 инструкций	 и	 реализации	 настоящего	 DPA	 либо	 предоставление	
информации	третьему	лицу	требуется	по	закону.	
	

XI. АУДИТ	
XI.1. Для	 подтверждения	 соблюдения	 требований	 настоящего	DPA	 Контролер	 имеет	 право	

провести	 аудит,	 определив	 независимую	 третью	 сторону,	 которая	 обязана	 соблюдать	
конфиденциальность	 в	 этой	 связи.	 Любой	 такой	 аудит	 должен	 проводиться	 с	 учетом	
обоснованных	 требований	 Обработчика	 по	 обеспечению	 безопасности	 и	 не	 должен	
создавать	 необоснованных	 препятствий	 для	 ведения	 Обработчиком	 своей	
деятельности.	

XI.2. Аудит	 может	 проводиться	 только	 при	 наличии	 определенных	 обоснованных	
подозрений	 в	 нецелевом	 использовании	 персональных	 данных,	 при	 этом	 Контролер	
должен	 направить	 письменное	 уведомление	 Обработчику	 не	 позднее	 чем	 за	 четыре	
недели	до	такого	аудита.	

XI.3. Результаты	 проведенного	 аудита	 должны	 быть	 рассмотрены	 и	 оценены	 Сторонами	 с	
принятием	мер,	 в	 случае	 необходимости	 и	 в	 зависимости	 от	 обстоятельств,	 одной	 из	
Сторон	или	обеими	Сторонами.	

XI.4. Затраты	на	проведение	аудита	несет	Контролер.	
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XII. 	СРОК	ДЕЙСТВИЯ	И	ПРЕКРАЩЕНИЕ	ДЕЙСТВИЯ	
XII.1. Настоящее	 	 DPA	 действует	 в	 течение	 периода,	 указанного	 в	 Соглашении	 или,	 при	 его	

отсутствии,	в	течение	периода	сотрудничества	Сторон.	
XII.2. DPA	не	может	быть	расторгнуто	в	промежуточный	период.	
XII.3. Изменения	в	настоящее	DPA	могут	быть	 внесены	 только	по	взаимному	 	 письменному	

согласию	Сторон.	
XII.4. Обработчик	 обязуется	 всецело	 содействовать	 внесению	 изменений	 и	 поправок	 в	

настоящее	DPA	в	случае	принятия	нового	закона	о	конфиденциальности.	
XII.5. По	 усмотрению	 Контролера,	 Обработчик	 обязуется	 удалить	 или	 вернуть	 все	

персональные	 данные	 Контролеру	 после	 прекращения	 действия	 Соглашения	 об	
обработке,	 а	 также	 удалить	 существующие	 копии,	 если	 согласно	 действующему	
законодательству	не	требуется	хранение	персональных	данных.	

	
XIII. ПРОЧЕЕ	
XIII.1. DPA	и	его	реализация	регламентируются	законодательством	Эстонии.	
XIII.2. Любые	 споры,	 которые	 могут	 возникнуть	 между	 Сторонами	 в	 связи	 с	 этим	 и/или	 на	

основании	настоящего	DPA,	должны	быть	переданы	на	рассмотрение	в	компетентный	
эстонский	суд	в	уезде	по	адресу	регистрации	Обработчика.	

XIII.3. В	 случае	 какого-либо	 несоответствия	 между	 документами	 и	 приложениями	 к	 ним	
документы	имеют	преимущественную	силу	в	следующем	порядке:	

1. Соглашение;	
2. настоящее	DPA;	
3. дополнительные	положения,	в	соответствующих	случаях.	

XIII.4. Записи	 и	 измерения,	 произведенные	 Обработчиком,	 считаются	 имеющими	 силу	
оригинала,	если	Контролер	не	представит	убедительное	доказательство	обратного.	

	
	
	


